
Hotărârea Curții (Camera a doua) din 13 decembrie 2018 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Bundesverwaltungsgericht – Germania) – Bundesrepublik Deutschland/Touring Tours und Travel 

GmbH (C-412/17), Sociedad de Transportes SA (C-474/17)

(Cauzele conexate C-412/17 și C-474/17) (1)

[Trimitere preliminară – Spațiul de libertate, securitate și justiție – Regulamentul (CE) nr. 562/2006 – 
Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) – 
Articolele 20 și 21 – Eliminarea controalelor la frontierele interne ale spațiului Schengen – Verificări în 

interiorul teritoriului unui stat membru – Măsuri care au un efect echivalent cu cel al verificărilor la 
frontiere – Reglementare a unui stat membru care impune unui operator de transport cu autocarul care 
operează linii care trec frontiere interne ale spațiului Schengen să controleze pașapoartele și permisele de 

ședere ale pasagerilor – Sancțiune – Amenințare cu impunerea unei penalități cu titlu cominatoriu]

(2019/C 65/12)

Limba de procedură: germana

Instanța de trimitere

Bundesverwaltungsgericht

Părțile din procedura principală

Pârâtă și recurentă: Bundesrepublik Deutschland

Reclamantă și intimată: Touring Tours und Travel GmbH (C-412/17), Sociedad de Transportes SA (C-474/17)

Dispozitivul

Articolul 67 alineatul (2) TFUE, precum și articolul 21 din Regulamentul (CE) nr. 562/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 15 martie 2006 de instituire a unui Cod comunitar privind regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul 
Frontierelor Schengen), astfel cum a fost modificat prin Regulamentul (UE) nr. 610/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 26 iunie 2013, trebuie interpretate în sensul că se opun unei legislații a unui stat membru precum cea în discuție în litigiile 
principale, care obligă orice întreprindere de transport cu autocarul care asigură un serviciu regulat transfrontalier în interiorul spațiului 
Schengen având ca destinație teritoriul acestui stat membru să controleze pașaportul și permisul de ședere ale pasagerilor înainte de 
trecerea unei frontiere interne, în scopul de a preveni transportul unor resortisanți ai unor țări terțe care nu sunt în posesia documentelor 
de călătorie către teritoriul național, și care permite, în scopul asigurării respectării acestei obligații de control, ca autoritățile de poliție să 
adopte o decizie de interdicție a unor astfel de transporturi, însoțită de o amenințare cu penalități cu titlu cominatoriu împotriva unor 
întreprinderi de transport cu privire la care s-a constatat că au transportat pe acest teritoriu resortisanți ai unor țări terțe care nu sunt în 
posesia documentelor de călătorie menționate. 
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Hotărârea Curții (Camera a patra) din 19 decembrie 2018 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Nejvyšší správní soud – Republica Cehă) – AREX CZ a.s./Odvolací finanční ředitelství

(Cauza C-414/17) (1)

[Trimitere preliminară – Sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată – Directiva 2006/112/CE – 
Articolul 2 alineatul (1) litera (b) punctele (i) și (iii) – Articolul 3 alineatul (1) – Achiziții intracomunitare 

de bunuri supuse accizelor – Articolul 138 alineatul (1) și alineatul (2) litera (b) – Livrări 
intracomunitare – Operațiuni în lanț cu un transport unic – Atribuirea transportului – Transport în regim 

suspensiv de accize – Incidență asupra calificării unei achiziții intracomunitare]

(2019/C 65/13)

Limba de procedură: ceha

Instanța de trimitere

Nejvyšší správní soud
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